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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৩৩১ [আজািতক নাারঃ ২৪৯৩]

৩৯/ অংশীদাির (كتاب الشركة)
পিরেদঃ ১৫৬৫. কুরআর মাধেম বন ও অংশ িনধারণ করা যােব িক?

يهف امهتسالاو ةمسالْق عُ فقْري لباب ه

আরবী

حدَّثَنَا ابو نُعيم، حدَّثَنَا زَكرِياء، قَال سمعت عامرا، يقُول سمعت النُّعمانَ بن بشيرٍ ـ

هدُودِ الح َلع مالْقَائ ثَل‏ "‏ م ه عليه وسلم قَالال صل ِالنَّب نه عنهما ـ عال رض

والْواقع فيها كمثَل قَوم استَهموا علَ سفينَة، فَاصاب بعضهم اعلاها وبعضهم اسفَلَها،

فَانَ الَّذِين ف اسفَلها اذَا استَقَوا من الْماء مروا علَ من فَوقَهم فَقَالُوا لَو انَّا خَرقْنَا

ف نَصيبِنَا خَرقًا، ولَم نُوذِ من فَوقَنَا‏.‏ فَانْ يتْركوهم وما ارادوا هلَوا جميعا، وانْ

اخَذُوا علَ ايدِيهِم نَجوا ونَجوا جميعا ‏"‏‏.‏

বাংলা

২৩৩১। আবূ নুআঈম (রহঃ) ... নু’মান ইবনু বাশীর (রাঃ) থেক বিণত, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

বেলেছন, য মহান আাহর িনধািরত সীমার মেধ িতিত থােক এবং য সীমা লংঘন কের, তােদর দৃা সই

যাীদেলর মত, যারা কুরআর মাধেম এক নৗযােন িনেজেদর ান িনধারণ কের িনল। তােদর কউ ান পল

উপর তলায় আর কউ নীচ তলায় (পািনর ববা িছল উপর তলায়) কােজই নীেচর তলার লােকরা পািন সংহ

কােল উপর তলার লাকেদর িডিেয় যত। তখন নীচ তলার লােকরা বলল, উপর তলার লাকেদর ক না িদেয়

আমরা যিদ িনেজেদর অংেশ একিট িছ কের নই (তেব ভাল হত) এমতাবায় তারা যিদ এেদরেক আপন

মিজর উপর ছেড় দয় তাহেল সবাই ংস হেয় যােব। আর যিদ তারা এেদর হাত ধের রােখ (িবরত রােখ)

তেব তারা এবং সকেলই রা পােব।

English

Narrated An-Nu`man bin Bashir:

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "The example of the person abiding by Allah's order
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and restrictions in comparison to those who violate them is like the example
of those persons who drew lots for their seats in a boat. Some of them got
seats in the upper part, and the others in the lower. When the latter needed
water, they had to go up to bring water (and that troubled the others), so
they said, 'Let us make a hole in our share of the ship (and get water) saving
those who are above us from troubling them. So, if the people in the upper
part left the others do what they had suggested, all the people of the ship
would be destroyed, but if they prevented them, both parties would be
safe."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ নু’মান ইবনু বশীর (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=2414

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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